Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 11

IEZEKTHA 1A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Jerusalem's leaders are judged, but the exiles are promised a new heart. The Greek text of Ezekiel 11 continues the temple-vision sequence of
chapters 8-10 and combines judgment speech with restoration promise.
The opening scene at the eastern gate identifies specific leaders whose
political counsel is branded vain and murderous, and their proverb about
the city as a cauldron is sharply reversed against them. The sudden death
of Pelatiah in verse 13 interrupts the oracle with Ezekiel's cry for the
remnant, after which the chapter pivots toward the exiles whom
Jerusalem had dismissed. In one of the chapter's most important
theological turns, the Lord promises to be a 'little sanctuary' to the

scattered and then to regather them, remove abominations, and give them



another heart and a new spirit so that covenant obedience becomes
internal rather than merely external. It closes with the glory rising from
the city to the mountain east of it, making the departure of divine
presence part of the same message that also preserves hope for a

transformed remnant. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-11:1-5 The eastern gate vision exposes Jerusalem's counselors
Ezekiel is brought to the eastern gate, where twenty-five leaders are identified. The Lord names them as men who devise vanity and give wicked counsel, and he

commissions Ezekiel to answer them prophetically.

B-11:6-13 The cauldron proverb is reversed into a sentence of death
The leaders' boast that the city is a cauldron protecting its inhabitants is turned against them: the slain are the flesh inside it, but the living speakers will be
dragged out for sword and border judgment. Pelatiah's death confirms the severity of the oracle and provokes Ezekiel's intercession for the remnant.

C-11:14-21 The scattered exiles are promised sanctuary, regathering, and a new heart

Those despised by Jerusalem are identified as the true objects of divine concern. Though scattered among the nations, they are promised the land again,
cleansing from abominations, and inward renewal so that they may walk in the Lord's ordinances.

D - 11:22-25 The glory departs and the vision is reported to the exiles
The cherubim bear the divine glory up from the city to the mountain east of Jerusalem. Ezekiel is then returned in the Spirit to the exilic community and

recounts all the words the Lord showed him.



1 kol avélaPév pe mvedpa kol flyayev Ue €ml TV TOANV ToD 01KOL KLPIOL TNV KATEVavTL TNV PAEmovcaV

KAt GvatoAdg kol 1dov £mi TOV TpobpwV TG TOANG WG £1KOG Kl TTEVTE AVOPEC Kl €100V €V UEGK

I ~ \ \ ~ \ \ ~ \ b 4 ~ ~
avT@V TOV leCoviav oV o0 Elep katl daAtiav tov tod Bavaiov tovg agnyovuévoug tod Aaod

And a spirit took me up and brought me to the gate of the house of the Lord, the one opposite, facing

east; and behold, at the entrance of the gate were about twenty-five men, and I saw in their midst

Jezoniah son of Azzur and Pelatiah son of Benaiah, leaders of the people.

Vision opens at the eastern gate with the city's leaders = Ko

It begins by relocating Ezekiel to the eastern gate, where the vision immediately links civic leadership

with the temple setting and prepares for a judgment oracle against named rulers.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avélafév
took up

VBI AAI3S - AapPdvw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AapPdvw + dva: meaning 'took up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nveduo

spirit

N3M NSN * mvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nvebua: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Ayayév
brought

VBI AAI3S - dyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw: meaning 'brought'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

MHE
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 4 ~ v
mv T[U)\TIV TOL O1lKOV
the gate the house
RA ASF - 6 N1 ASF - toAn RA GSM - 6 N2 GSM - oikog

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

A . : 1 1
TOAN: meaning 'gate'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ofKog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

=

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATEVAVTL

opposite

D Katévavtl

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

KatévavTtl: meaning 'opposite'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



BAémovoav KOTX avaToAdg Kol

facing according to east and
V1 - nanao PAETw P katd N1 APF - Gvatolr C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . ) ) or goal context
— spatial or relational framing
— verbal action or state . - ) , ) — object specification — discourse linkage or contrast
katd: meaning 'according to'; here it marks
nanaog PAénw: meaning 'facing'; it carries the relation signaled by preposition avatoAn: meaning 'east'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; governing its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.
the action, process, or state of the clause.
7 \ b \ ~ 7
1601) €Ml Twv T[pOGUP(.OV
behold upon the porches / entranceways
11800 P éni RAGPN -0 N2N GPN - tpé@upov
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast L L . . - ) ) L — relational specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
idovu: meaning 'behold'; conjunction or relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun npdBupov: meaning 'porches'; it serves as
particle linking this unit with the its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
surrounding discourse. relation, possession, source, or quality.
~ 4 L4 4
TG TOANG WG elkoot
the TUAN as twenty
RA GSF - 6 N1 GSF - toAn C g M - efkoot
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) possession, source, or quality context or phrase
— noun-phrase marking
relational specification discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
tfig: Greek article marking definiteness and - P - & - g
the role of the accompanying noun phrase. mOAN: meaning 'muAn'; it serves as genitive G meaning 'as'; conjunction or particle gikool: meaning 'twenty'; conjunction or
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

possession, source, or quality. discourse. surrounding discourse.



\

Kol TEVTE avdpeg Kal

and five man and
C-kal M - mévte N3 NPM - &vrjp C-kal
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
context or phrase predicate, or apposition context
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle névte: meaning 'five'; conjunction or avhp: meaning 'man'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
discourse. surrounding discourse. predicate, or apposition. discourse.
5 8 ) /4 )~
€100V EV HECW auTwyv
[ saw in midst their
VBI AAILS - 6pdw P-év A1 DSN - péoog RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing
— constative aorist ) e . ) — sphere or reference — relational specification
€V: meaning 'in’; here it marks the relation
Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action, signaled by preposition governing its Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

OV IeCoviav OV 100

the Jezoniah the the

RA ASM -0 N1T ASM - Ieoviag RA ASM -6 RAGSM "0

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking or goal — noun-phrase marking — noun-phrase marking
Tov: Greek article marking definiteness and = participant identification Tov: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. IeCoviav: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.

rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



ECep

Azzur

N GSM - ECep

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Eep: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

daAtiav
Pelatiah

N1T ASM - ®aAtiag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

®aAtiav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause. discourse. as accusative element functioning as
object, extent, or goal.
~ \ bl /4
TOoL Bavaiov TOLG XP1YOLUEVOL(
the Benaiah the giving an account
RA GSM - 0 N GSM * Bavatov RA APM - 6 V2 - Tumany ny€opat + 4o

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Bavaov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaxo®

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTTATY y€opat + Go: meaning 'giving an
account'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



7 Kol €lev KUP1og TPAG He LIE avOpwToL ovToL 01 AVAPeES ot Aoyi(dpevol pdtatx kol fovAgvduevor

PovAnv movnpav €v tf] TdAel tadTy

And the Lord said to me, Son of man, these are the men who devise vain things and counsel evil

counsel in this city,

The Lord identifies the counselors as wicked planners

Kol

The accusation moves from visual identification to divine interpretation: their problem is not merely

political incompetence but deliberate, inwardly formed evil counsel.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

5
EINMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpP1LOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

Tpdg

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

1pdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ye: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

"

P

€\
U1lE
Son
N2 VSM - viég
vocative nominal element used in direct address

— direct address

vidc: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

b4 ’
avOpwmov
man

N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o)

P

ovtol
these
RD NPM - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ ™ )

ol avdpeg ol Aoyilouevor

the man the devising

RANPM - 0 N3 NPM - aviip RANPM - 0 V1 - mumvry Adoyifouat

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
— noun-phrase marking predicate,or apposition — noun-phrase marking of the clause

— participant prominence — verbal action or state

oi: Greek article marking definiteness and oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. &vrip: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. nunvmy AoyiCopar: meaning 'devising'; it
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 \ /4 \
paTaLo Kal BouvAevopevor BouAnv
vain things and counseling counsel
A1A APN ' pdtaiog C-kai V1 - tunviy fovAedw N1 ASF - fovAr]
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or goal context of the clause or goal
— object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — object specification
Mdtatog: meaning 'vain things'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle nunvry fovAedw: meaning 'counseling'; it PouAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b A~ /4
movrnpav EV m TOA€1
3
wicked in the city
A1A ASF - movnpdg P-év RA DSF - 0 N3I DSF - méAig
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or goal ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — sphere or reference
e év: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and ¢
movnpdg: meaning 'wicked'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. néAig: meaning 'city'; it serves as dative
accusative element functioning as object, complement phrase. nominal element marking relation,

extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.



TaoTn
this
RD DSF - of)toq

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

TavTy: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ol AEyovTeG 0UX1 TTPOGPATWG WKOJOUNVTaL al oikial altr €0Tlv 0 AEBNG NUETS d¢ Ta Kpéa

who say, Have not the houses been newly built? This city is the cauldron, and we are the flesh.

The leaders voice the cauldron proverb of false security | Q1 )\éYQVtgg

Their proverb treats Jerusalem as a vessel that will preserve its inhabitants, turning urban confidence

into a theological claim that judgment cannot reach them.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Afyovteg
saying
V1 - manviy Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ouxl
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovxl: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TPOGPATWG

recently

D * TPOSPAETWS

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TPOoPATWG: meaning 'recently’;
conjunction or particle linking this unit

with the surrounding discourse.



2 /4 4 b /4 [ 24
({)KOSO}U’]V‘HXI at OlK1(O1 avtn

have been built the houses this

VM XMI3P - oikodouéw RA NPF - 0 N1A NPF - oikia RD NSF - 00t0g

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— verbal action or state 7 Gl e el el i s e — participant prominence — participant reference
oikodopéw: meaning 'have been built'; it the role of the accompanying noun phrase. oikio: meaning 'houses'; it serves as avtn: meaning 'this'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

£0TIV 0 AéBng TNUELG

eimi the cauldron we
V9 PAI3S - eipi RANSM -6 N3T NSM - AéPng RP NP - €y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— ongoing verbal process A . . o — participant prominence — participant reference
going P 0: Greek article marking definiteness and p pantp P P
elpi: meaning 'eimi'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. AéPng: meaning 'cauldron'; it serves as Nuelg: meaning 'we'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

¢ T KpEQ

but the meat

X 8¢ RANPN -6 N3 NPN - kpéag

adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence

Ta: Greek article marking definiteness and
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Kp€ag: meaning 'meat'; it serves as

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. predicate, or apposition.



4 31 T00TO0 TPOPNTELGOV €' AVTOVG TTPOPHTELGOV LIE GVOPWTOL
Therefore prophesy against them; prophesy, son of man.

Ezekiel is commanded to answer the leaders | A1(x TOUTO

The doubled imperative answers their doubled presumption by making prophetic contradiction the
immediate response to their slogan.

~ - - ™ -~ - 7~

\ ~ 4 i 1
510( TOUTO TTPOPTTELOOV EN
through this prophesy upon
P dud RD ASN - 007t0¢ VA AAD2S - Tpo@nTedw P éni
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause of the clause . ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
A . . — participant reference — verbal action or state , ) .
dia: meaning 'through'; here it marks the P P én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing T00T0: meaning 'this'; pronoun marking mpognredw: meaning 'prophesy'; it carries relation signaled by preposition governing
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

”~ ™ - ™ S

R 4 4 €\ pd 4
XUTOLG T[pO(Pl']tﬁUO'OV UlE (XVOPO.)T[OU
them prophesy Son man
RD APM - a0Tdg VA AAD2S * Tpo@pnTeLW N2 VSM - vidg N2 GSM - GvBpwmog
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation,
articipant role within the clause of the clause ossession, source, or quali
: i f — direct address i quaity
— participant reference — verbal action or state qa e . — relational specification
vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative
avtoVg: meaning 'them'; pronoun marking npo@nteLw: meaning 'prophesy'; it carries nominal element used in direct address. &vOpwrog: meaning 'man'; it serves as
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



5 kol €meoev €n' éue mvedua Kupiov Kal eiev TpoG Ue A€ye Tade A€yel KUP10G 0UTWC elmate 0ikog IopanA

Kal T& d1aPovALx ToD TveLHATOC VUGV YW EMIoTHMAL

And the Spirit of the Lord fell upon me and said to me, Say, Thus says the Lord: So you have spoken,

O house of Israel, and I know the deliberations of your spirit.

The Lord claims full knowledge of Israel's inner counsels

Kol

The oracle now penetrates beneath public speech to the unseen plans of the heart, showing that the

Lord judges not only outcomes but intentions.

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

v

ETLECEV

fell

VAI AAI3S - intw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

2 1

€M

upon

P émni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

=

b 1
EME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

éué: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ 4 \ 5
TTVELUA KUP10L KAl EIMEV
spirit of the LORD and said
N3M NSN - tvebua N2 GSM " kUp1og C-kaf VBI AAI3S - eimov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nveDua: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



TPOG uE Aéye Tade

to me say this
P - 1pd¢ RP AS - ¢y V1 PAD2S - Aéyw RD APN - §5¢
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing
q . . — participant reference — verbal action or state — participant reference
npd¢: meaning 'to'; here it marks the P P P P
relation signaled by preposition governing pe: meaning 'me'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, Tdd¢: meaning 'this'; pronoun marking
its complement phrase. person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 4 (4 v
}\EYEI KULP10G OLTWC EIMATE
say Lord thus say
V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og D - oUtwg VAI AAI2P - inov
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition or phrase of the clause
— ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
5 \ \
01K0G IopanA Kal T
house Israel and the
N2 NSM - 0ikog N GSM - "TopariA C - kaf RAAPN -6
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
redicate, or apposition context
R i — participant identification — noun-phrase marking

— participant prominence — discourse linkage or contrast

IopanA: transliterated proper name Ta: Greek article marking definiteness and
oikog: meaning 'house'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause. discourse.



drxfovra

plans

N2N APN - StaBovAiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

draPovAiov: meaning 'plans'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bl \
&Yw

I

RP NS - ¢yw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

EmioTapal
I know
V6 PMI1S - {otnut + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

fotnut + émi: meaning 'T know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

TVEOUATOG

spirit

N3M GSN - mvebpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

You have multiplied your dead in this city and filled its streets with the wounded.

The city is charged with bloodshed

"EnAn0ovarte

The false counselors are exposed as makers of corpses, so their image of civic safety is answered by the

very violence they have produced.

vuGOVv
your
RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMANOVUVATE VEKPOUG LUGV €V Tf) TOAEL TAOTH KAl EVETAN0ATE TAG OdOVC AVTAG TPALUATIOV



EnAnOvvate
you multiplied

VAI AAI2P - TAnBUvVWw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

mAn6Uvw: meaning 'you multiplied'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

VEKPOUG
dead

N2 APM * vekpdg

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

vekpdG: meaning 'dead'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ToAeL

city

N3I DSF - toA1g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAig: meaning 'city'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TavTn
this
RD DSF - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

TavTy: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and

C - kai
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
gvenAnoate
gvemAfoate

VAI AAI2P - ipmAnut + &v

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

7 , L , .
miumAnu + év: meaning 'évenAfoate'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

T4G
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0800¢
ways

N2 APF - 656¢

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTig
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TPAVUATIOV
wounded men
N1T GPM - tpavpatiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpavpatiog: meaning 'wounded men'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

810 To0To Tdde Aéyer kUp10C TOVG VEKPOUC VUGV 0D¢ ématdéate év uéow adTAG ovTol elotv T& Kpéa adTH

d¢ 0 AéPn¢ éotiv Kai LUAG EEAEW €K €GOV AUTHG

Therefore thus says the Lord: Your dead whom you struck down in its midst, they are the flesh, and

this city is the cauldron; but I will bring you out from its midst.

The cauldron proverb is turned back on its speakers = A1 TOOTO

The metaphor is not denied but reinterpreted: the slain remain inside the pot, while the living leaders

will be dragged out for judgment rather than sheltered within it.

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T4de
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ - ™ ™ -

KUPLOG TOUG VEKPOUG VUGV

Lord the dead your

N2 NSM - k0p1og RA APM - 6 N2 APM - vekpdg RP GP - 60

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
redicate, or apposition or goal articipant role within the clause

i s — noun-phrase marking / i :

— participant prominence . . . - — object specification — relational specification

P pantp tovg: Greek article marking definiteness Ject sp P

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as and the role of the accompanying noun vekpdG: meaning 'dead'; it serves as UUGV: meaning 'your'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0UG énatadate v UEOoW

who / whom you struck in midst

RR APM - 6 VAI AAI2P  ntatdoow P-év A1 DSN - péoog

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause of the clause instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— participant reference — constative aorist &v: meaning 'in'> here it marks the relation — sphere or reference
ob¢: meaning 'who'; pronoun marking natdoow: meaning 'you struck'; it carries signaled by preposition governing its péoog: meaning 'midst'; it serves as dative
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; complement phrase. nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

Y A~ T 4 ’ 1
avtng ouvTo1l Lo Tx
its these are the
RD GSF - a0tdg RD NPM - 00tog V9 PAI3P - eipf RANPN -6
pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause participant role within the clause of the clause .

— noun-phrase marking

— relational specification — participant reference — ongoing verbal process .

2 o . S . Ta: Greek article marking definiteness and
avtig: meaning 'its'; pronoun marking oUtof: meaning 'these'; pronoun marking eipui: meaning 'are'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause. participant role within the clause.



4 R \ \ €
KpEa avtn O 0

meat he, she, it but the

N3 NPN - kpéag RD NSF - a0tdg X 8¢ RANSM 0

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause or phrase

i s i : i — noun-phrase marking

— participant prominence — participant reference — discourse linkage or contrast g . . -

P pantp P P & 0: Greek article marking definiteness and
Kpéag: meaning 'meat'; it serves as avth: meaning 'he, she, it'; pronoun d¢: meaning 'but'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. within the clause; here it functions as discourse.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
4 bl 7 \ C ~
AéPng €oTiv kol Ouég
cauldron be and you
N3T NSM - Aéfng V9 PAI3S - ipi C - kai RP AP - 60
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition of the clause context participant role within the clause
— participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant reference
AéPng: meaning 'cauldron'; it serves as elui: meaning 'be'; it carries the action, Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle VUGG meaning 'you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
9 7 b I4 k) ~
£€alw €K uéoou avTig
[ will bring out from midst its
VF FAILS - dyw + €k P-éx A1 GSN - péoog RD GSF - avt6g
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
— future ) o : . — relational specification — relational specification
¢k: meaning 'from'; here it marks the
dyw + éx: meaning 'l will bring out'; it relation signaled by preposition governing pécog: meaning 'midst'; it serves as avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



8 pougatav @oPeicde kat pougaiav Enalw @' Udg Aéyet kOpLOg

You fear the sword, and I will bring the sword upon you, says the Lord.

The feared sword becomes the decreed sword

‘Poppaiav

Their fear is not relief from judgment but evidence that the very calamity they dread will be

summoned by the Lord himself.

pop@aiav

sword

N1A ASF - pougaia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

poupaia: meaning 'sword'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

@ofeiocOe
you fear
V2 PMI2P - @oféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@oPéw: meaning 'you fear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pop@aiav

sword

N1A ASF - pougaia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

poupaia: meaning 'sword'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Enaéw
[ will bring
VF FAILS - &yw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ému: meaning 'I will bring'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

L |
£P
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€¢'": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oudg

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal €€GEw LUAC €k péoov alThG Kal Tapadwow VUES €i¢ XeTpag GAAOTPiwV Kal To1ow €v DUV Kplpata

And I will bring you out from its midst and deliver you into the hands of strangers, and I will execute

judgments among you.

The leaders are handed over to foreigners for judgment = Ko

Being removed from the city does not mean escape; it means exposure to the Lord's judicial action

through alien powers.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EE&Ew
[ will bring out
VF FAILS - dyw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + éx: meaning 'I will bring out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Oudg

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



uéoov avTi¢ Kal napadwow

midst its and I will hand over
A1 GSN - yéoog RD GSF - a0T6g C-kal VF FAILS - 38wt + Tapar
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality participant role within the clause context of the clause
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
Hécog: meaning 'midst'; it serves as avTAG: meaning 'its'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwut + mapa: meaning 'T will hand over';
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

€ ~ 7 ~ b4 7
VUGG €ig XEIpaG aAlotpiwv
you into hands allotrios
RP AP - 60 P eig N3 APF - xeip A1A GPM - GAAGtprog
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing
articipant reference " o . object specification relational specification
—P p €ig: meaning 'into'; here it marks the — 00 p - p
VUGG meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing xeip: meaning 'hands'; it serves as aAAGTpLoG: meaning ‘allotrios'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 4 bl € ~
KOl o ow EV VULV
and do / make in to you
C-kal VF FAI1S - totéw P-év RP DP - 60
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause . . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future , o . ) — participant reference or interest
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle noléw: meaning 'do'; it carries the action, signaled by preposition governing its Opiv: meaning 'to you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=~

10

KplpaTa
judgments
N3M APN - kpipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpipa: meaning 'judgments'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€V poualq meoeicbe £mi TV 0plwv To0 [opanA Kpv®d LUAG KAl EXYVWoecE OTL £yw KVPLOG

You shall fall by the sword; I will judge you on the borders of Israel, and you shall know that I am the

Lord.

Border judgment reveals the Lord's identity

’Ev pougaia

The sentence reaches beyond Jerusalem itself to Israel's border, showing that divine jurisdiction

extends past the city's imagined zone of security.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

[ 4 /4

popaix

sword

N1A DSF - pougaia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

neo€ioOe
you shall fall

VF2 FMI2P - wintw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'you shall fall'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl \

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



~ € /4 ~
TV oplwVv T00 IopanA

the borders the Israel

RA GPN - 0 N2N GPN - 6ptov RAGSM -0 N GSM - IopanA

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
— noun-phrase marking possession, source, or quality — noun-phrase marking — participant identification

— relational specification

t@v: Greek article marking definiteness to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
and the role of the accompanying noun Optov: meaning 'borders'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
phrase. genitive nominal element defining as nominal element functioning within the
relation, possession, source, or quality. clause.
~ € ~ \ b 4
KPIvw LVMOG KOl 81'[1YV(1)0'80'9€
judge you and understand fully
VF2 FAI1S - kpivw RP AP 60 C - kai VF FMI2P * yiyvihokw + €1
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— future — participant reference — discourse linkage or contrast — future
Kpivw: meaning 'judge'; it carries the UUGG: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle YLYVWOKw + €mi: meaning 'understand
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding fully'; it carries the action, process, or state
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. of the clause; here it functions as verbal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or form carrying the action, process, or state
participant role within the clause. of the clause.
(4 b \ 4
OT1 EYW KUP10G
that I Lord
C-6u RP NS - &yw N2 NSM - kUp1og
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence
6t meaning 'that'; conjunction or particle €yw: meaning 'l'; pronoun marking person, KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as pronominal form predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.



IopanA kp1v@ DUdG

This city shall not be for you as a cauldron, nor shall you become flesh in its midst; I will judge you

on the borders of Israel.

Jerusalem is denied as a place of protection

A0

The leaders' controlling image is explicitly canceled, stripping Jerusalem of the protective meaning

they had assigned to it.

11 o0t buiv oK €otat £1¢ AEBnTa Kal DUETG 00 ur) YEvnobe év uéaw avTiG £1¢ Kp€a €Ml T®V Opiwv TOD

avTn

he, she, it

RD NSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avth: meaning 'he, she, it'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

vuiv
to you
RP DP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Opiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

fotan
shall be

VF FMI3S - efuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™

€lg AéPnra Kal UMELC

into cauldron and you
P elg N3T ASM - AéPng C - kai RP NP - 60
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or
) ) ) or goal context participant role within the clause
— spatial or relational framing
, e O . — object specification — discourse linkage or contrast — participant reference

€1G: meaning 'into'; here it marks the ) P & P P

relation signaled by preposition governing A€Bng: meaning 'cauldron'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle UUETG: meaning 'you'; pronoun marking

its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o0 un YévnoOe v

not not become in

D-ov D un VB AMS2P - ylyvouat P-év

adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase or phrase of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency St T s s e s e
ob: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'mot'; conjunction or particle yiyvouar: meaning 'become'; it carries the signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

’7 k) ~ ) 14
MECW avutng €16 KpPEQ
midst its into flesh
A1 DSN - yécog RD GSF * a0td¢ P &ig N3 APN - kpéag
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— sphere or reference — relational specification ey — object specification
uécog: meaning 'midst'; it serves as dative aUTAG: meaning 'its'; pronoun marking relation signaled by preposition governing kpéag: meaning 'flesh'; it serves as
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- -~ ™

sl TV opilwv

upon the borders
P éni RAGPN -0 N2N GPN - 8prov
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
0ssession, source, or qualit
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P quary
a_s . . - . . - — relational specification
£nl: meaning 'upon'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness P
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun Gptov: meaning 'borders'; it serves as
its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

12

IopanA KPV® VGG

Israel judge you
N GSM - "TopariA VF2 FAILS - kpivw RP AP - 60
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
o ) S of the clause participant role within the clause
— participant identification
) — future — participant reference
IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions kpivw: meaning 'judge'; it carries the VUGG meaning 'you'; pronoun marking
as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
clause. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Kal Enyvwoeote 10T £yw KOPLOG

And you shall know that I am the Lord.

The recognition formula seals the sentence | Kol

This brief refrain states the theological end of judgment: the exposure of the Lord's true identity and
authority.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl 4

EmyvwoecOe

understand fully

VF FMI2P - yiyv&okw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

YIyvwokw + €nt: meaning 'understand
fully'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

doTt
because
C- 66Tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

bl \
EYw

I

RP NS - &y®

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.



13 kol éyéveto €v T@ TpoPnTeLELY Ue Kal DaAtiag 6 ToD Bavatov amébavev kal Tintw nt TpoowmoV Hov

ko dvePdnoa ewvii ueydAn kai eima ofupor ofuuor kopie gic suvtéAeiav oL moteic ToUC kataAoimoug

to0 IopanA

And it came to pass, while I was prophesying, that Pelatiah son of Benaiah died; and I fell upon my

face and cried with a loud voice and said, Alas, alas, Lord! Will you make a full end of the remnant of

Israel?

Pelatiah's death provokes Ezekiel's cry for the remnant = Ko éyévgto

The oracle suddenly becomes event, and the death of a named leader turns Ezekiel from announcer of

judgment into intercessor for whatever remnant may remain.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4

EYEVETO

it came to pass

VBI AMI3S - ylyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

i
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ R

TPOPNTEVELY UE Kal daAtiog

prophesy me and @aATLOG
V1 PAN * Tpo@ntedw RP AS - éyw C-kal N1T NSM - ®aAtiag
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause context predicate, or apposition
— infinitival complement — participant reference — discourse linkage or contrast — participant identification
npogntevw: meaning 'prophesy'; it carries Ue: meaning 'me'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle daAtiag: transliterated proper name
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse. as nominative element functioning as
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or subject, predicate, or apposition.

participant role within the clause.

€ ~ b4 4
o TOoL Bavaiov anebavev
the the Pavaiov he died
RANSM -6 RA GSM - 0 N GSM - Bavaiov VBI AAI3S - OvAokw + &1t0
article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking — participant identification f
. " " - . ] . - . constative aorist
0: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and Bavatov: transliterated proper name -
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions Oviiokw + &mo: meaning 'he died'; it carries
as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause;
clause. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
\ 7 bl \ /4 /4
Kol TTTW €T TTPOCWTIOV
and TnTW upon face
C - kai V1 PAILS * tintw P émni N2N ASN * tpdownov
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process o — object specification
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Tintw: meaning 'mintw'; it carries the relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'face'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



pov
my
RP GS ' éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b4 /4
avefonoa

I cried out

VAI AAILS - Bodw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Bodw + ava: meaning 'I cried out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Pwvh

voice

N1 DSF - pwvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pwvi: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

XA
HEYaAn
great
A1 DSF - uéyag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uéyog: meaning 'great'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eina
I said

VAI AAI1S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'I said'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oiuuot
alas
[ ofppor

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ofppou: meaning 'alas'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

otpuol

alas

I+ ofupot

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ofppor: meaning 'alas'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

KUpLE

Lord

N2 VSM - k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

€1Q

into

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ouvTEéAELaV
full end

N1A ASF - cuvtéleia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ouvtéAela: meaning 'full end'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\
ov
you
RP NS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TO1E1G
do

V2 PAI2S  o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOoU
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

14 «ai éyévero Adyog Kupiov Tpdg Ue Aéywv

And the word of the Lord came to me, saying,

A new oracle answers Ezekiel's lament

Kai €yéveto

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

This formula marks a fresh turn in the chapter, moving from the prophet's alarm to the Lord's

clarifying response about the remnant.

7
KataAoinoug
remnant

A1B APM - katdAo1mog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KatdAoimog: meaning 'remnant'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Adyog

word

N2 NSM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Adyog: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TpOg uE Aéywv
to me saying
P mtpdg RP AS - €y V1 nanvop Aédyw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



15

vig€ AvOpwmoUL o1 &deA@ol 6ov Kal ot Gvpeg ThC alxpalwolag 6ov Kal mdg O 0ikog To IopanA
GUVTETEAEOTAL 01 EIMAV rDTOTG 01 KATOIKOUVTEG [EpoLGAANU HaKpAV GATEXETE ATTO TOD KLPIoL NUIV
dédotat 1 YA €1¢ kKAnpovouiav

Son of man, your brothers, your kin, the men of your captivity, and all the house of Israel in its
entirety are those of whom the inhabitants of Jerusalem said, Keep far from the Lord; to us this land

has been given for an inheritance.

Jerusalem's residents arrogantly disown the exiles | Y{¢ &Vepd)]-[ou

The residents of Jerusalem claim both land and divine proximity for themselves, treating the exiles as

people cut off from the Lord rather than preserved by him.

«\ 2 4 [ 2 ’7
V1€ (XVGP(DT[OU (0) (XSE)\(POI
Son man the brothers
N2 VSM - vidg N2 GSM - GvBpwmog RA NPM - 0 N2 NPM - &8eA@dg
vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

) possession, source, or quality ) predicate, or apposition
— direct address — noun-phrase marking
., e . — relational specification . . . . — participant prominence
L10G: meaning 'Son'; it serves as vocative oi: Greek article marking definiteness and
nominal element used in direct address. &vBpwmog: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. adeAgdg: meaning 'brothers'; it serves as
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.



\ L4 v
ooV K1 (0] § (XVSPSC

you and the man

RP GS - o0 C-kal RANPM - 0 N3 NPM - aviip

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast of: Greek article marking definiteness and — participant prominence
oov: meaning 'you'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. avnp: meaning 'man'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ b 7 \
mg¢ (XIX]J(X)\(.OO'I(XC oov Kol
the captivity you and
RA GSF - 6 N1A GSF - aiypoAwoia RP GS ' o0 C - kai
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
Tfig: Greek article marking definiteness and p P 8
the role of the accompanying noun phrase. aixpadwoia: meaning 'captivity'; it serves couv: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ « 5 ~
Loy (0] O1KO(G TOoL
everyone the house the
A3 NSM " Td¢ RANSM 6 N2 NSM - ofkog RAGSM - &
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
predicate, or apposition . predicate, or apposition .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and
ndG: meaning 'everyone'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. predicate, or apposition.



- ™ ~ -

IopanA cuvteTéleotal oig elmav

Israel have been completed who / which they said

N GSM - "TopanA VM XPI3S - tedéw + cuv RR DPM - §g VAI AAI3P - imov

nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state

o ) oo of the clause participant role within the clause of the clause
— participant identification
. — verbal action or state — participant reference or interest — constative aorist

IopanA: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions teAéw + ouv: meaning 'have been o1G: meaning 'who'; pronoun marking ginov: meaning 'they said'; it carries the

as nominal element functioning within the completed'; it carries the action, process, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here

clause. or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
state of the clause. participant role within the clause.

R ~ C ~

xuTo1g o1 KAOTOIKOUVTEC IEPOUGCX}\Y]H

them the dwelling Jerusalem

RD DPM - a0tdg RANPM - 0 V2 * TAMVTIY OTKEW + KATA N ASF - ’lepovcaAip

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause

participant role within the clause ) of the clause o ) o

— noun-phrase marking — participant identification
articipant reference or interest g . . - verbal action or state .

P P oi: Greek article marking definiteness and - IepovoaAny: transliterated proper name
avtoig: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. nanvip oikéw + Kata: meaning 'dwelling'; rendered in Greek letters; here it functions
person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

\ b4 7 b \ ~

HaKpav ATIEXETE 1o TOV

far away stay far away from the

D - Hakpdv V1 PAI2P - €xw + &mo P-ané RAGSM "0

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or phrase of the clause ) . . )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
& E £ 4mo: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and
uakpdv: meaning 'far away'; conjunction or €xw + &mo: meaning 'stay far away'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the its complement phrase.
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

o

Kupiov nuiv
of the LORD to us
N2 GSM - kUp1og RP DP - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — participant reference or interest

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

=

dédoton
has been given

VM XMI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318wy meaning 'has been given'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

16

Yil elg
land into
N1 NSF - yf P - elg

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase

predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing

— participant prominence . . .
P pantp €i¢: meaning 'into'; here it marks the

Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
or apposition.

7
kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovopia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d1 To0To €imdv Tade Aéyel KUPLOC OTL Gwoouatl aTOUE £1¢ TX £0vn Kal dlaoKOPTILRD KUTOVC E1G THOAV

™V YAV kai €oopat avtoic el dylaoua uikpdv év taic xwpaig ob &v eicéABwotv ékel

Therefore say, Thus says the Lord: Though I thrust them away among the nations and scatter them

through all the lands, yet I will be to them for a little sanctuary in the countries where they have

gone.

The scattered exiles are promised a little sanctuary | A10x TOOTO

Exile is acknowledged as real judgment, but it is not abandonment: the Lord himself becomes a

substitute sanctuary for the scattered community.



o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b] 14
ELTTOV
gindv
VB AAD2S - ittov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

einov: meaning 'eindv'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

T4de
this
RD APN - 83¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L)
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Amwoopat
[ will cast away
VF FMI1S - w6éw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
WBw + aro: meaning 'I will cast away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1G
into
P - €ig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£0vn
nations

N3E APN - £0vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kal drxokopmid aUTOUG €i¢

and I will scatter them into
C - kai VF2 FAILS - okopmilw + dia RD APM - a0Tdg P - €ig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause . ) )
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future articipant reference ; oo [ .
- & - —P P €l¢: meaning 'into'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle okopmiw + d1o: meaning '1 will scatter'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ \ ~ \
nxoav mv ynv Kol
all the land and
A1S ASF - g RA ASF - 6 N1 ASF - yfj C - kai
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal context

— noun-phrase marking

object specification ) . . - object specification discourse linkage or contrast
— ovjectsp tnv: Greek article marking definiteness and — ovjectsp - g
n4G: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. Yf: meaning 'land'; it serves as accusative kai: meaning 'and'; conjunction or particle
element functioning as object, extent, or element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding
goal. goal. discourse.
v R ~ b € 7
goopat xvTolg €16 ayixouax
be them into sanctuary
VF FMI1S - eipi RD DPM - a0t6g P &ig N3M ASN - ayiaoua
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause . . . or goal
— spatial or relational framing
— future — participant reference or interest ) e ) — object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the
elpi: meaning 'be'; it carries the action, avtoig: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing ayioopa: meaning 'sanctuary'; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=~

UIKPOV

small / insignificant

A1A ASN ‘ uikpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

MikpdG: meaning 'small'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Xwpag

countries

N1A DPF - xwpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Xwpa: meaning 'countries'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

17

ov
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n

av

ever

X - &v

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

e16éEAOwao1v
enter
VB AAS3P - €pyouat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxopat + €iG: meaning 'enter; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ékel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

31 toDto £lnmdv Tdde Aéyel KUp1OC Kai elodé€opat avToUS €K TV E0VQOV Kal cLVAEW ADTOVE EK TV

Xwp®V 00 Siéomelpa avTOVE v adTai¢ Kal Swow avToic TV Yijv Tod IopanA

Therefore say, Thus says the Lord: I will indeed receive them from the nations and gather them from

the lands where I scattered them, and I will give them the land of Israel.

The exiles are promised regathering and land | A1y ToUTO

The same Lord who scattered them now names himself as the one who receives and regathers them,

reversing dispersion with deliberate covenant mercy.



S T00TO einov T4de

through this einév this
P- 814 RD ASN - 00t0g VB AAD2S - eimov RD APN - 88¢
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing
\ . . — participant reference — verbal action or state — participant reference
dic: meaning 'through'; here it marks the P P P P
relation signaled by preposition governing To0T0: meaning 'this'; pronoun marking eimov: meaning 'einév'; it carries the Tdd¢: meaning 'this'; pronoun marking
its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 4 \ b 8 4
AEYEI KUP10G KAl €0 siopou
say Lord and [ will receive
V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og C-kal VF FMI1S - §éxopat + €ig
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition context of the clause
— ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle déxopar + ig: meaning 'T will receive'; it
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
k) \ b ~ b ~
axvToLg €K Twv E0vv
them from the nation
RD APM - a0tdg P-ék RA GPN - 0 N3E GPN - £0vog
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference i — relational specification
. £ ¢k: meaning 'from'; here it marks the t@v: Greek article marking definiteness .
abTobG: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun £0vog: meaning 'nation'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
cuvalw
[ will gather

VF FAILS - dyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ovuv: meaning 'l will gather'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

aUTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOV
the

RA GPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

XWPpwv
province
N1A GPF * xtopa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

X®wpa: meaning 'province'; it serves as

oV
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking

diéomerpa
[ scattered

VAI AAILS - omtelpw + diat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oneipw + Sia: meaning 'I scattered'; it

phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
k) A bl hJ ~ \

axvToLg EV axvtaig KOl

them in them and

RD APM - a0tdg P-év RD DPF - a0tdg C - kai

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtaig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



4
dwow
give
VF FAI1S - §{Swut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

d1dwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

avToiC
them
RD DPM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoU
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aOTAG

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

And they shall enter there and remove from it all its detestable things and all its lawless deeds.

Return to the land includes purging abominations

Kol

Restoration is not merely geographic; it requires cleansing the land from the very abominations that

brought judgment in the first place.

ynv

land

N1 ASF - yii

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

18 «xal elosAevoovtat ékel Kai E€apolotv mdvta ta BOeAUyuata adTh¢ Kol Tdoac T&g dvouiag avThig €€



\

Kal eloeAevoovtal EKET Kail

and went in there and

C-kal VF FMI3P - €pyopat + €ig D - ékel C-kal

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its

context of the clause or phrase context

— discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxouat + €i¢: meaning 'went in'; it carries €Kel: meaning 'there'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. discourse.

the action, process, or state of the clause.

bl ~ Ié \ 7

g€apodov TAVTX ™ BdeAvyupata

they shall remove all the abominations

VF2 FAI3P - afpw + €k A3 APN " dg RA APN - 0 N3M APN - fdéAvypa

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— future — object specification . — object specification
e Ta: Greek article marking definiteness and e
aipw + €x: meaning 'they shall remove'; it TaG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. BdéAvypa: meaning 'abominations'; it
carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or serves as accusative element functioning as
clause; here it functions as verbal form goal. object, extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ \ 7 1

avtng Kol TXoOG Tag

its and all the

RD GSF - a0t6g C - kai A1S APF - mag RA APF - 6

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

participant role within the clause context or goal )

— noun-phrase marking
relational specification discourse linkage or contrast object specification . . ) -

- P - g — ovject sp tag: Greek article marking definiteness and
avtig: meaning 'its'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle nd¢: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as pronominal discourse. goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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avoutog

lawlessness

N1A APF - avouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

k) ~
aUTiig
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

>
€6

from

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

k) ~
aUTiig
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal 000w avToig Kapdiav ET€pav Kal TVeEDUX KalVOV dwow €V aUTOIG Kol EKOTIAGW THV Kapdlav TV

MOivnVv €k TG 6apKOG aLTOV Kal 0Wow avToig Kapdiav capkivinv

And 1 will give them another heart, and I will put a new spirit within them; and I will pull the stony

heart out of their flesh and give them a heart of flesh,

The Lord promises another heart and a new spirit | K

The promised restoration reaches into the human interior, replacing resistant hardness with living

responsiveness by divine gift.

\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

’
dwow
give
VF FAILS - 3idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aUTOIC

them

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



ETEPAV Kol nvedpa KaLVOV

another and spirit new

A1A ASF - €tepog C-kal N3M ASN - mvedpa A1 ASN - Kovog

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

or goal context or goal or goal

— object specification — discourse linkage or contrast — object specification — object specification
€repog: meaning 'another'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as katvog: meaning 'new'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. extent, or goal. extent, or goal.

4 b R ~ \
8(1)0'(0 EV xuTo1g KOl
give in them and
VF FAILS - 88wt P-év RD DPM - a0tdg C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) ) ) participant role within the clause context
— spatial or relational framing
— future i e . ) — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
€V: meaning 'in’; here it marks the relation

didwp: meaning 'give'; it carries the action, signaled by preposition governing its avtoig: meaning 'them'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle

process, or state of the clause; here it complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

2 7 A 7 \
EKOTTAO W mv K(XPSI(XV mv
I will remove the heart the
VF FAI1S - omtdw + €k RA ASF - 0 N1A ASF - kapdia RA ASF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause ) or goal )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— future — object specification
tnv: Greek article marking definiteness and e tnv: Greek article marking definiteness and
ondw + &x: meaning 'T will remove'; it the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



AMOivnv
stony

A1 ASF - Aifwvog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AiBwvog: meaning 'stony'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GapPKOG
flesh

N3K GSF - 6dp&
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oap: meaning 'flesh'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

CapKIvVNV
fleshly

A1 ASF - 6GpK1vOG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

odpkivog: meaning 'fleshly'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

4
dWow
give
VF FAILS - 818wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwp: meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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OTWG €V TOIG TPOOTAYUAGTV HOU TTOPEVWVTAL Kol TA SIKALWUATA MOV QUAGGOWVTAL KAl TOLMOLV XUTA Kol

g€oovrtai pot €i¢ Aadv Kai €yw Ecopat adToiG €i¢ Bedv

so that they may walk in my ordinances and keep my judgments and do them; and they shall be my

people, and I will be their God.

Inner renewal aims at covenant obedience "OT[(*)C

The new heart is not an end in itself; it exists so that the covenant formula may be restored through

actual obedience.

OTWG Ay
so that in
C - 8nwg P-év

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

context ) . .
— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast i o ) .
év: meaning 'in'; here it marks the relation

Smwg: meaning 'so that'; conjunction or signaled by preposition governing its

TO1G

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

=

TMPOGTAYUAGLY
ordinances
N3M DPN - tpdotayua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npdotaypa: meaning 'ordinances'; it serves

particle linking this unit with the complement phrase. phrase. as dative nominal element marking
surrounding discourse. relation, instrument, sphere, or recipient.
4 \ \
pov TOPELVWVTAL KAl Tx
my they go and the
RP GS - éyw V1 PMS3P " topebouat C-kal RANPN -0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification — subjunctive contingency

Hov: meaning 'my'; pronoun marking nopevopat: meaning 'they go'; it carries the

person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dikardpata uov @UAGocwvTal Kol

dikardpatd my they may keep and
N3M NPN - Sikaiwua RP GS " éy® V1 PMS3P - puAdoow C-kal
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause context
— participant prominence — relational specification — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast
dikaiwya: meaning 'Sikadpatd'; it serves pov: meaning 'my'; pronoun marking PUAdoow: meaning 'they may keep'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
~ k) 7 \ v 7
TTOLWOo'lvV avta KAl EOOVTOl
TOLDHGLY them and they shall be
V2 PAS3P  motéw RD APN - a0Tdg C-kal VF FMI3P - giul
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— subjunctive contingency — participant reference — discourse linkage or contrast — future
noéw: meaning 'moi@otv'; it carries the avtd: meaning 'them'; pronoun marking Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle eiui: meaning 'they shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

b /4 \
pot €ig Aaov Kal
to me into people and
RP DS - €y P - €ig N2 ASM - Aa6g C - kai
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause ) ) ) or goal context
— spatial or relational framing
— participant reference or interest , . ) — object specification — discourse linkage or contrast
€i¢: meaning 'into'; here it marks the
Hot: meaning 'to me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing Aaég: meaning 'people'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

bl \
EYw

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.
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0cov
God

N2 ASM - Bgdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or
goal.

£oopat
be

VF FMIIS - iy

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kal €i¢ TNV kapdiav TOV POEAVYUATWY AUTOV KAl TOV GVOULDV abTOV WG 1] Kapdia auT®V EMOPEVETO

TAG 000V AUTAOV €1¢ KEPAAAG AVTAOV OEdWKA AEyel KUPLOG

But as for the heart that goes after their detestable things and their lawless deeds, I have brought

their ways upon their own heads, says the Lord.

Idolatrous hearts receive their own ways back | Kol gig

The promise of renewal does not erase accountability; those whose hearts still track with

abominations are repaid according to their chosen path.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.
~ [ 7 k) ~ \

TV BdeAvypatwv aUTOV Katl

the abominations their and

RA GPN - 6 N3M GPN - fdéAvyua RD GPM - a0tdg C - kai

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BdéAvypa: meaning 'abominations'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

AVOULDV
lawless deeds
N1A GPF - &voupia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvopia: meaning 'lawless deeds'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG

as

C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



M kapdia aUTOV ETOPEVETO

the heart their went
RANSF -6 N1A NSF - kapdia RD GPM - a0Tdg V1I IMI3S - topgvopat
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. , . - — participant prominence — relational specification — ongoing verbal process
1: Greek article marking definiteness and P pantp P going P
the role of the accompanying noun phrase. kapdio: meaning 'heart'; it serves as a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking nopevoaL: meaning 'went'; it carries the
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

TG 0800¢ avT@OV €ig

the ways their into

RA APF -6 N2 APF - 086¢ RD GPM - a0tdg P eig

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

tag: Greek article marking definiteness and — object specification — relational specification €i¢: meaning 'into'; here it marks the

the role of the accompanying noun phrase. 006G: meaning 'ways'; it serves as a0T®V: meaning 'their'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1 k] ~ 7 7
KEQAAAG avTOV dedwka Aéyer
heads their give say
N1 APF ‘ ke@aln RD GPM - a0tdg VX XAI1S - §idwut V1 PAI3S - Aéyw
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause of the clause of the clause
— object specification — relational specification — verbal action or state — ongoing verbal process
ke@aAn: meaning 'heads'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking didwpr: meaning 'give'; it carries the action, Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.
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KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal ENpav T& XepouPiy Tag TTEPLYAC AVTAOV KAl 0l TPOoYol xOuevotl abT@V Kai 1 86&x BeoT IopanA €'

aUTO UITEPAVW AOTGOV

And the cherubim lifted up their wings, with the wheels close beside them, and the glory of the God

of Israel was over them above.

The cherubim bear the glory upward | Ko

It returns to the throne-chariot imagery, showing that the divine glory is actively mobile and no

longer fixed within the profaned city.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b ~

€fipav

lifted up

VBI AAI3P - afpw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

afpw + €k: meaning 'lifted up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEPOLPLY
xepoufiv
N NPN - xepovfeip

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

xepoupPrv: meaning 'xepouvfiv'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.



TG TTEPUYAG aUTOV Kol

the wings his and
RA APF -0 N3G APF - ttépug RD GPN " a0T4g C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
tag: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. ntépué: meaning 'wings'; it serves as avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(¢ 1 b4 /4 k) ~
(0]} TpOXOl EXOMEVOL AVTWV
the wheel pmpdsph echo his
RANPM - 6 N2 NPM - tpox6g V1 Uiy €xw RD GPN - a0t6g
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
g . . - articipant prominence verbal action or state relational specification
oi: Greek article marking definiteness and —P pantp - - P
the role of the accompanying noun phrase. Tpox4G: meaning 'wheel'; it serves as nunviy €xw: meaning '‘pmpdsph echo'; it avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ (4 7 ~
Kol | d0&x Oe00
and the glory God
C - kaf RANSF 6 N1S NSF - 86&a N2 GSM - Beé¢
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
context . predicate, or apposition possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
& 1: Greek article marking definiteness and . SR .
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. d6&a: meaning 'glory'; it serves as Bed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominal element defining relation,

discourse. predicate, or apposition. possession, source, or quality.



=

IopanA

Israel

N GSM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.
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avTOV
his
RD GPN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

en'

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

hJ \
autTa
he / him / his
RD APN * a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OIEPAV®
above
D - OTePavW

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Umepdvw: meaning 'above'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

ko &véPN 1 86Ea kupiov k uéong Thg méAewc kai £otn émi Tod Epouc & v dmévavtt TA¢ TOAewg

And the glory of the Lord went up from the midst of the city and stood upon the mountain that was

opposite the city.

The glory departs from the city to the eastern mountain | Kgi

This is the chapter's visual climax: Jerusalem loses the immediate presence it presumed upon, while

the glory pauses outside the city rather than remaining within it.



”~ - ™ )

\

Kal avéPn M d6&a

and went up the glory

C-kal VZI AAI3S - Baivw + dva RANSF -6 N1S NSF - 86&a

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist : Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Paivw + dva: meaning 'went up'; it carries the role of the accompanying noun phrase. 86&a: meaning 'glory'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

4 ) 7 ~
KUpP10L €K Heong ™mg¢
of the LORD from Héang the
N2 GSM * kUp10G P-ék A1 GSF - uéoog RA GSF -0
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
possession, source, or quality . . . possession, source, or quality .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— relational specification — relational specification

¢k: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as relation signaled by preposition governing Hécog: meaning "uéong'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining its complement phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
/4 \ v b \
TIOAEWG Kal gotn Eml
city and stand upon
N3I GSF - téAig C - kai VHI AAI3S - {otnut P éni
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist . o . )
éni: meaning 'upon'; here it marks the
méA1G: meaning 'city'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle fotnuu: meaning 'stand'; it carries the relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

dpoug

mountain

N3E GSN - 8pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

«©

which

RR NSN - 8¢

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— participant reference

e el .
0: meaning 'which'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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ATEVAVTL
before / opposite

D - dnévavti

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— discourse linkage or contrast

dnévavrl: meaning 'before'; conjunction or

particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Thg
the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TMOAEWG
city
N3I GSF - méAig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

A e o £ -
noAiG: meaning 'city'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

5

nv

was

V9 IAI3S - gipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kat avéAaPév ue vedua Katl RyayEv ue e1¢ yijv XaAdaiwv €i¢ TV aiyuaAwoiov £V 0pdoel £V TVEDUATL

000 kai dvEPNV &md Th¢ dpdoewg ¢ €idov

And a spirit took me up and brought me into the land of the Chaldeans, to the captivity, in a vision,

in the Spirit of God; and the vision that I had seen went up from me.

Ezekiel is returned to the exilic community | Kori

The visionary transport closes by reconnecting the prophet with the actual exiles, making the temple

vision a message for the displaced community.



\

pd /4 /4 ~
Kal avéhaPév uE TveDpA

and took up me spirit
C-kal VBI AAI3S - Aapfdvw + ava RP AS " éy® N3M NSN - tveua
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
context of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle AapPdvw + dva: meaning 'took up'; it He: meaning 'me'; pronoun marking nvebua: meaning 'spirit'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

Kol Ayayév ME €ig

and brought me into

C - kai VBI AAI3S - dyw RP AS - €y P eig

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference ] e .
€i¢: meaning 'into'; here it marks the
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw: meaning 'brought'; it carries the He: meaning 'me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Yiiv XoAdaiwv €i¢ Vv

land Chaldeans into the
N1 ASF - yf N2 GPM * XaAdaiog P eig RA ASF - 0
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal possession, source, or quality . ) ) .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — participant identification
e . . €1G: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
Yii: meaning 'land'; it serves as accusative Xadaiwv: transliterated proper name relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as object, extent, or rendered in Greek letters; here it functions its complement phrase.
goal. as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.



7 4 b [ 4 4 b
(XlXp(XAOJO' v EV OpaocEL EV

captivity in sight in

N1A ASF - aiypoAwotio P-év N3I DSF - 8paoig P-év

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase
or goal instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— object specification — sphere or reference

€v: meaning 'in'; here it marks the relation €v: meaning 'in'; here it marks the relation

aiypoAwoia: meaning 'captivity'; it serves signaled by preposition governing its Spaoig: meaning 'sight'; it serves as dative signaled by preposition governing its
as accusative element functioning as complement phrase. nominal element marking relation, complement phrase.
object, extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.
7 ~ \ b4 7
TTVELUATL Oco00 KOl (xvsﬁrlv
spirit God and go up
N3M DSN - tvebua N2 GSM - Bgdg C - kai VZI AAILS - Baivw + dva
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context of the clause
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
nvedpa: meaning 'spirit'; it serves as dative Bedg: meaning 'God'; it serves as genitive Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Baivw + dva: meaning 'go up'; it carries the
nominal element marking relation, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

’ N\ ~ [ 4 7 T
(091(0) ™mg¢ OPACEWC ng
from the vision who / which
P-ané RA GSF - 0 N3I GSF - 8paoig RR GSF - 8¢
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) . possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. . . _ . . - relational specification relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and - P - P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Spaoig: meaning 'vision'; it serves as fig: meaning 'who'; pronoun marking
its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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5
eidov
[ saw
VBI AAILS - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\ 7/ \ \ M /4 7 \ / ~ /4 «o b4 4
Kal EAGAN oA TPOC TV aiypaAwoiav mdvtag Toug Adyoug Tol Kuplov oUGg £de1Eév pot

And I spoke to the captivity all the words of the Lord that he had shown me.

The prophet reports the entire revelation to the exiles | Kol

It ends not with spectacle but with transmission: the vision is fulfilled in prophetic speech addressed

to the community in exile.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

éAdAnca
I spoke

VAI AAILS - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'T spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Tpog

to

P tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 4 Ié \ 4
aiypaAwoiav TIAVTOG TO0UG Aoyoug

captivity all / every the word

N1A ASF - aiypaAwoia A3 APM * tag RA APM - 6 N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal or goal

— noun-phrase marking

object specification object specification . . . - object specification
T ObJectsp T oLjectsp toVG: Greek article marking definiteness T oLjectsp
atypaAwoio: meaning 'captivity'; it serves ndg: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun Adyog: meaning 'word'; it serves as
as accusative element functioning as element functioning as object, extent, or phrase. accusative element functioning as object,
object, extent, or goal. goal. extent, or goal.
~ 7 ©\ v ’7
TOVL KUPIOU oug 888128\7
the of the LORD who / whom show
RA GSM - 0 N2 GSM - k0p10g RR APM - 6¢ VAI AAI3S - de1kviow
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . . — relational specification — participant reference — constative aorist
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as ol¢: meaning 'who'; pronoun marking deikvow: meaning 'show'; it carries the
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

uoi

to me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hou meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



